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See the notice on TED website

355248-2026 - Kilpailu
Saksa – Sosiaalityö – Vergabe der Beratungs- und Betreuungsleistungen für Geflüchtete und 
Asylbegehrende in einer Gemeinschaftsunterkunft
OJ S 99/2026 26/05/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä - Ilmoituksen 
muutos
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Landkreis Hildesheim
Sähköposti: vergabestelle@landkreishildesheim.de
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Vergabe der Beratungs- und Betreuungsleistungen für Geflüchtete und 
Asylbegehrende in einer Gemeinschaftsunterkunft
Kuvaus: Vergabe der Beratungs- und Betreuungsleistungen für Geflüchtete und 
Asylbegehrende in einer Gemeinschaftsunterkunft
Menettelyn tunniste: 87eeb0ea-3230-4783-b76f-7aee582c36fb
Sisäinen tunniste: 2026-102
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 85310000 Sosiaalityö

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Ummilostr. 41-43  
Postitoimipaikka: Algermissen-Ummeln
Postinumero: 31191
Maaryhmittely (NUTS): Hildesheim (DE925)
Maa: Saksa

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YHAYTPVTUENL# Anfragen zum Verfahren nur über 
die genannte Vergabeplattform bis zum 27.05.2026. Wichtiger Hinweis: Das Angebot ist 
ausschließlich über die entsprechende Funktion der Vergabeplattform einzureichen. Hierzu ist 
ausreichend Zeit einzuplanen. Bitte senden Sie Ihr Angebot keinesfalls schriftlich, per E-Mail 
oder über die Kommunikationsfunktion der Vergabeplattform. Sollten Probleme beim 
Hochladen des Angebotes auftreten, wenden Sie sich bitte umgehend an den Betreiber der 
Vergabeplattform, protokollieren Sie dies und informieren Sie zusätzlich die Vergabestelle
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/355248-2026
mailto:vergabestelle@landkreishildesheim.de
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2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Ausschluss, wenn Unternehmen rechtskräftig 
verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: § 129 
des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs 
(Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland).
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Ausschluss, wenn Unternehmen 
rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes 
über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: § 
129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 129b des 
Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland).
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Ausschluss, wenn Unternehmen rechtskräftig verurteilt 
oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: § 89c 
des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen 
Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass 
diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden 
sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen, § 261 des 
Strafgesetzbuchs (Geldwäsche).
Petos: Ausschluss, wenn Unternehmen rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen 
eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt 
worden ist wegen einer Straftat nach: § 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit 
sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, 
die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden,
Korruptio: Ausschluss, wenn Unternehmen rechtskräftig verurteilt oder gegen das 
Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: § 299 des Strafgesetzbuchs 
(Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), §§ 299a und 299b des 
Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im Gesundheitswesen), § 108e des 
Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von Mandatsträgern) oder § 108f des 
Strafgesetzbuchs (unzulässige Interessenwahrnehmung), §§ 333 und 334 des 
Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a 
des Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Bedienstete), Artikel 2 § 2 des 
Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung ausländischer 
Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Ausschluss, wenn Unternehmen rechtskräftig 
verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: den §§ 
232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a des Strafgesetzbuches (Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter 
Ausnutzung einer Freiheitsberaubung).
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Öffentliche Auftraggeber schließen ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem 
Vergabeverfahren aus, wenn 1 das Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von 
Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies 
durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung 
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festgestellt wurde oder 2 die öffentlichen Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die 
Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 nachweisen können.
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Öffentliche Auftraggeber 
schließen ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an 
einem Vergabeverfahren aus, wenn 1 das Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung 
von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und 
dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung 
festgestellt wurde oder 2 die öffentlichen Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die 
Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 nachweisen können.
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Ausschluss, wenn das 
Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende 
umweltrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Ausschluss nach § 124 GWB, 
wenn das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende 
sozialrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Ausschluss nach § 124 GWB, wenn 
das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat
Maksukyvyttömyys: Ausschluss nach § 124 GWB, wenn das Unternehmen zahlungsunfähig ist
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Das Unternehmen befindet sich in Liquidation. 
Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Liiketoiminta on keskeytetty: Ausschluss nach § 124 GWB, wenn das Unternehmen seine 
Tätigkeit eingestellt hat.
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Ausschluss, wenn das Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des 
Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden 
ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit 
eingestellt hat.
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: Es wurde nachweislich eine schwere 
Verfehlung begangen, die die Zuverlässigkeit als Bewerber/Bieter in Frage stellt. 
Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Der 
Öffentliche Auftraggeber verfügt über hinreichende Anhaltspunkte, dass das Unternehmen 
Vereinbarungen mit anderen Unternehmen getroffen hat, die eine Verhinderung, 
Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken. 
Ausschlussgrund nach § 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Ausschluss 
nach § 124 GWB, wenn ein Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens 
besteht, der die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber 
tätigen Person bei der Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der 
durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann.
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Ausschluss nach § 
124 GWB, wenn eine Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das Unternehmen 
bereits in die Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese 
Wettbewerbsverzerrung nicht durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt 
werden kann.
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: 
Ausschluss nach § 124 GWB, wenn das Unternehmen eine wesentliche Anforderung bei der 
Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder 
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fortdauernd mangelhaft erfüllt hat und dies zu einer vorzeitigen Beendigung, zu 
Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat.
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: Der Öffentliche 
Auftraggeber verfügt über hinreichende Anhaltspunkte, dass das Unternehmen 
Vereinbarungen mit anderen Unternehmen getroffen hat, die eine Verhinderung, 
Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs bezwecken oder bewirken. 
Ausschlussgrund gem. § 124 GWB Abs.12 Nr. 8, 9

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Vergabe der Beratungs- und Betreuungsleistungen für Geflüchtete und 
Asylbegehrende in einer Gemeinschaftsunterkunft
Kuvaus: Vergabe der Beratungs- und Betreuungsleistungen für Geflüchtete und 
Asylbegehrende in der Gemeinschaftsunterkunft Hotel Messehof Ummeln, Ummilostr. 41-43, 
31191 Algermissen. Detailangaben siehe Leistungsbeschreibung sowie den Entwurf des 
Vertrages.
Sisäinen tunniste: 2026-102

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 85310000 Sosiaalityö

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Ummilostr. 41-43  
Postitoimipaikka: Algermissen-Ummeln
Postinumero: 31191
Maaryhmittely (NUTS): Hildesheim (DE925)
Maa: Saksa

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 01/09/2026
Päättymispäivä: 31/08/2027

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 1
Lisätietoja uusimisesta: Eine Option zur Verlängerung des Vertrages zu gleichen Bedingungen 
um weitere 12 Monate bis zum 31.08.2028. Die Option muss schriftlich bis zum 01.04.2027 
erklärt werden.

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Für die Erledigung der Aufgabe ist einb 
monatlicher Gestbetrag im Rahmen des Angebotes abzugeben (Vorgabe siehe im Preisblatt 
der Vergabeunterlagen). Ebenfalls ist für die Verlängerungsoption für das zweite Vertragsjahr 
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einen monatlichen Festbetrag abzugeben. Beide Beträge sind als Gesamtsumme 
wertungsrelevant. Einzelheiten sh. im Preisblatt.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Asiaankuuluvat koulutus- ja ammatilliset pätevyydet
Valintaperusteen kuvaus: Nachweis der berufliche Qualifikation des eingesetzten Personals 
(Mit dem Angebot; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Referenzen (Mit dem Angebot; Keine oder anderweitige 
Formerfordernis): Vorlage von 3 Referenzen zu erbrachten Dienstleistungen in diesem Bereich

Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: VVB 124_LD - Eigenerklaerung zur Eignung Liefer-
_Dienstleistungen 07-2019 (Mit dem Angebot; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

Kriteeri: Rekisteröinti kaupparekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: VVB 124_LD - Eigenerklaerung zur Eignung Liefer-
_Dienstleistungen 07-2019 (Mit dem Angebot; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

Kriteeri: Keskimääräinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: VVB 124_LD - Eigenerklaerung zur Eignung Liefer-
_Dienstleistungen 07-2019 (Mit dem Angebot; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: saksa
Lisätietojen pyytämisen määräaika: 27/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice
/CXS0YHAYTPVTUENL/documents
Tilapäinen viestintäkanava: 
URL: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXS0YHAYTPVTUENL

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice
/CXS0YHAYTPVTUENL
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: saksa
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 04/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 29 Päivät
Tiedot, joita voidaan täydentää myös tarjousten jättämiselle asetetun määräajan jälkeen
: 

https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXS0YHAYTPVTUENL/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXS0YHAYTPVTUENL/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXS0YHAYTPVTUENL
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXS0YHAYTPVTUENL
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXS0YHAYTPVTUENL
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Hankkijan harkinnan mukaan kaikki puuttuvat hakuasiakirjat voidaan toimittaa myöhemmin.
Lisätiedot: keine
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Vertragsentwurf Beratungs- und 
Betreuungsleistungen
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Välityselin: Nds. Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Bauen und Digitalisierung
Muutoksenhakuelin: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, 
Arbeit, Verkehr und Digitalisierung
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Die Vergabekammer leitet gem. § 160 Gesetz Abs 1. 
GWB ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Der Antrag ist gem. § 160 Abs. 3 Nr. 1 - 
4 GWB unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Landkreis Hildesheim
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Landkreis Hildesheim

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Landkreis Hildesheim
Rekisterinumero: 03254-0-60
Postiosoite: Marie-Wagenknecht-Straße 3
Postitoimipaikka: Hildesheim
Postinumero: 31134
Maaryhmittely (NUTS): Hildesheim (DE925)
Maa: Saksa
Yhteyspiste: 103 - Hauptamt
Sähköposti: vergabestelle@landkreishildesheim.de
Puhelin: +49 51213091251
Internetosoite: https://www.landkreishildesheim.de/

mailto:vergabestelle@landkreishildesheim.de
https://www.landkreishildesheim.de/
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Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, Arbeit, 
Verkehr und Digitalisierung
Rekisterinumero: t:04131153308
Postiosoite: Auf der Hude 2
Postitoimipaikka: Lüneburg
Postinumero: 21339
Maaryhmittely (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Maa: Saksa
Sähköposti: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Puhelin: +49 4131151334
Faksi: +49 4131152943
Internetosoite: https://www.mw.niedersachsen.de
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Nds. Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Bauen und Digitalisierung
Rekisterinumero: keine Angabe
Postiosoite: Friedrichswall 1
Postitoimipaikka: Hannover
Postinumero: 30159
Maaryhmittely (NUTS): Region Hannover (DE929)
Maa: Saksa
Sähköposti: nachpruefungsstelle@mw.niedersachsen.de
Puhelin: +49 5111207807
Faksi: +49 5111205770
Internetosoite: https://www.mw.niedersachsen.de
Tämän organisaation roolit: 
Välityselin

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Rekisterinumero: 0204:994-DOEVD-83
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53119
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Puhelin: +49228996100
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

10. Muutos

mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
https://www.mw.niedersachsen.de
mailto:nachpruefungsstelle@mw.niedersachsen.de
https://www.mw.niedersachsen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Muutettavan ilmoituksen edellinen versio
: 
5e3fd833-f914-4c91-b285-ea7c48342083-01
Muutoksen pääasiallinen syy
: 
Nyt saatavilla olevat tiedot
Kuvaus
: 
-VVB 235 - Verzeichnis der Leistungen_Kapazitaeten anderer Unternehmen 12-2017.docx -
VVB 236 - Verpflichtungserklaerung anderer Unternehmen 12-2017.docx

10.1.  Muutos
Osion tunniste: PROCEDURE
Muutosten kuvaus: die Formblätter: -VVB 235 - Verzeichnis der Leistungen_Kapazitaeten 
anderer Unternehmen 12-2017.docx -VVB 236 - Verpflichtungserklaerung anderer 
Unternehmen 12-2017.docx dem Vergabeunterlagen hinzugefügt
Hankinta-asiakirjoja on muutettu: 22/05/2026

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: d389c7b4-a75c-4677-8635-45ea8102fab9  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 22/05/2026 12:01:15 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: saksa
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